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	Dates à Retenir :
	Dates to Remember :

	· 8 et 22  février– Magasinage***

· 7 février– Soin des ongles (RC)

· 9  février – Soin des ongles (3ième)
·  14 février– Fête du mois

· 18 février – Activité Betty

***Aviser Renée le plutôt possible pour réserver votre place dans l’autobus! 


	· February 8 and 22 – Shopping***

· February 7 – Nail Care (RC)

· February 9 – Nail Care (3rd floor)
· February 14 – Birthday Party

· February 18 – Betty’s Activity

*** Advise Renée as soon as possible to reserve your place in the bus!
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Mme Laurette Gourde 
Chambre/Room : 401
Mr. Cranston Ford

Chambre /Room : 201

M Joseph Zaremba

Chambre/Room : 235 
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Français / French: Je t’aime
Anglais / English : I Love You
Chinois /Chinese :  Wo ai ni
 Philippines : Mahal Kita
Japon /Japan: Kimi o aishiteru
Punjab : Mai taunu pyar karda
Urdu : Mein tumhay pyar karta hun
Vietnam : Anh ye’u em
Bulgarie / Bulgaria: Ahs te obicham
Croatie / Croatia : Volim te
Tcheque / Czech : Miluji te
Danois / Danish: Jeg elsker dig
Estonie/ Estonia : Mina armastan sind
Finnois/ Finnish : Mina rakastan sinua
Gaelic : Tha gradh agam ort
Allemand / German : Ich liebe Dich
Grec / Greek: S’ agapo
Hebreux / Hebrew: Ani ohev otcha
Hongrie / Hungarian : Szeretlek
Italien / Italian: ti amo
Polonais / Polish : Kocham Cie
Portugais / Portuguese : Eu amo-te
Roumain / Romanian : Te iu besc
Russie / Russian : Ya tyebya Lyublyu
Slovaque / Slovak : L’ubim t’a
Espagnol / Spanish: Te amo
Suédois / Swedish: Jag alskar dig
Ukrainien / Ukranian: ja tebe kokhaju

« Le verbe aimer est un des plus difficiles à conjuguer :

son passé n'est pas simple, son présent n'est qu'indicatif

et son futur est toujours conditionnel. »

~Jean Cocteau~
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You come to love not by finding the perfect person, 
but by seeing an imperfect person perfectly. 
~ Sam Keen
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SAVIEZ-VOUS QUE …

L’origine de la saint Valentin demeure un mystère, comme l’amour!!!  Le 14 février, c’est la saint Valentin, comme chaque jour du calendrier catholique fête un saint.  Pourquoi Valentin?  Il n’y a pas de Valentin martyr ou autre qui a quelque chose à voir avec les amoureux.  Les saints sont toujours patron de quelque chose : d’un lieu, d’une corporation ou d’une organisation.  L’Église a fait de saint Valentin le patron des fiancés.
C’est au Moyen Âge, en Angleterre, que sont apparus les premiers mots d’amour liés à l’occasion de la saint Valentin.  Que signifie le mot Valentin?  C’est un prénom d’origine latine – en latin VALENTINUS et vient de VALENS (signifie fort, robuste et vigoureux).  Ce nom n’a rien à voir avec l’amour… mais l’amour ne rend-il pas ceux qui s’aiment plus fort!!!

Et cupidon dans tout ça?  Cupidon est le dieu de l’amour des romains et il est représenté sous les traits d’un enfant ailé.  Cupidon est toujours accompagné de son arc, son carquois et ses flèches.  Il tire sur celui qu’il veut rendre fou … d’amour!!! Cupidon vient du latin CUPIDO (terme poétique désignant le désir, l’envie).
JOYEUX VALENTIN 




DID YOU KNOW…

The origin of Valentine’s Day remains a mystery? just like love!!!  February 14th, is Valentine’s Day. Each calendar day celebrates a saint.  Why Valentine?  There is no martyr Valentine or another person that has something to do with love.  Saints are always patron of something: a place, a corporation or an organization.  The Church has made Saint Valentine patron of fiancés.

The first words of love related to Saint Valentine’s Day appeared in England in the Middle Ages.  What is the signification of the word Valentine?  It is a name of Latin origin VALENTINUS and comes from VALENS (means strong, robust and vigorous).  This name has no relation with love…but love seems to make people happy when their love is stronger!!!

And cupid in all this? Cupid is the Romans’ God of love and represented as a winged child.  Cupid is always accompanied with a bow, his quiver and arrow.  He shoots the person when he wants them to go crazy…in love!!!  Cupid comes from Latin CUPIDO (poetic term wanting desire, envy).

HAPPY VALENTINE

	Mardi 

1 février
	Mercredi

2 février
	Jeudi

3 février
	Vendredi

4 février

	Activités

Variées

Salon 2ième étage

14h00
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Messe

Chapelle (SS)

15h00


	BONNE FÊTE

Mme Lucille Lamothe Ménard

Activités Individuelles

(à la chambre)

10h00 à 11h00
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Exercices et Relaxation

Salon (4e étage)

14h00 à 15h00
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	Bingo 

Salle à manger (RC)

14h00 à 15h15
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Soirée Cinéma

Salon (4e étage)

18h30
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	BONNE FÊTE

Mme Jeanne Boyer Pépin

Musicothérapie

Salon

(2ième étage)

10h15 à 11h00
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Musicothérapie

Salon

(1er étage)

12h30 à 13h30

Musicothérapie

Salon

(3ième étage)

13h30 à 14h30
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Musicothérapie

Salon

(4ième étage)

14h30 à 15h30
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	Samedi

5 février


	
	Activités Individuelles variées

Tous les étages

13h00 à 14h00

	Dimanche

6 février


	
	Activités Individuelles variées

Tous les étages

13h00 à 14h00

	

	Lundi

7 février
	Mardi 

8 février
	Mercredi

9 février
	Jeudi

10 février
	Vendredi

11 février

	BONNE FÊTE

Mme Henriette Bélanger Sanscartier

Intervention

Loisir

À la  chambre

10h00 à 11h00
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Soin des Ongles

Salle à Manger (RC)

14h00
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	BONNE FÊTE

M Desmond Marolly
Activités

Variées

2ième étage

14h00
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Magasinage

Fairview

10h00 à 14h45
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Courses de Chevaux

Salle manger (RC)

14h00
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Messe

Chapelle (SS)

15h00


	Activités individuelles

À la chambre

10h00 à 11h00


Soin des Ongles

Salon
(3ième)

14h00 à 15h15


	BONNE FÊTE

M. Frank Fuoco

Bingo 

Salle à manger (RC)

14h00 à 15h15



	Musicothérapie

Salon

(2e étage)

10h00 à 11h00


[image: image10.wmf]
Musicothérapie

Salon

(1er étage)

12h30 à 13h30

Musicothérapie

salon

(3e étage)

13h30 à 14h30
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Musicothérapie

Salon

(4e étage)

14h30 à 15h30



	Saturday

February 5 


	
	Various Individual Activities

All floors

1:00pm  à  2:00pm

	Sunday

February 6


	
	Various Individual Activities

All Floors

12h45 à 15h00

	

	Monday

February 7
	Tuesday

February 8 
	Wednesday

 February 9
	Thursday

February 10
	Friday

February 11

	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Henriette Bélanger

Sanscartier

Recreation

Intervention

In the room

10:00 am to

11:00 am


[image: image12.wmf]
Nail Care

Dining  Room

(RC)

2:00 pm to 3:15 pm

	HAPPY BIRTHDAY

Mr. Desmond Marolly

Various Activities

Sitting Room

2nd floor

2:00 pm
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Shopping

Fairview

10:15am to 2:45pm
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Horses' Racing

Dining Room

(RC)

2:00pm
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Mass

Chapel (SS)

3:00 pm
	Individual Activities

In the room

10:00 am to

11:00 am


Nail Care

Sitting Room

(3rd floor)

2:00pm



	HAPPY BIRTHDAY

Mr. Frank Fuoco

BINGO

Dining room

(RC)

2:00pm to 3:15pm



	Music therapy

Sitting Room

(2nd floor)

10:00am to 11:00am


[image: image16.wmf]
Music therapy

Sitting room

(1st floor)

12:30pm to 1:30pm

Music therapy

Sitting Room

(3rd floor)

1:30pm to 2:30pm
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Music therapy

Sitting Room

(4th floor)

2:30pm to 3:30pm



	Samedi

12 février


	 
	Activités Individuelles Variées

Tous les étages

13h00 à 14h00

	Dimanche

13 février


	BONNE FÊTE

M. André Henripin
	Activités Individuelles Variées

Tous les étages

13h00 à 14h00

	

	Lundi

14 février
	Mardi 

15 février
	Mercredi

16 février
	Jeudi

17 février
	Vendredi

18 février

	BONNE FÊTE

Mme Sophie Chalkidou

Intervention Loisirs

À la chambre

10h00 à 11h00
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Fête du mois

Salle à manger

(RC)

14h00 à 15h00

[image: image19.jpg]



	BONNE FÊTE

Mme Béatrice Fortin

Activités

Variées

Salon 2ième étage

14h00
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Messe

Chapelle (SS)

15h00


	Activités individuelles

À la chambre

10h00 à 11h00


Exercices et Relaxation

Salon

(4e étage)

14h00
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	Bingo 

Salle à manger (RC)

14h00 à 15h15


	BONNE FETE

Mme Mariette Pagé Lalande et
Mme Anne Gulas Csaby

Musicothérapie

Salon

(2e étage)

10h00 à 11h00

Musicothérapie

Salon

(1er étage)

12h30 à 13h30

Musicothérapie

Salon

(3e étage)
13h30 à 14h30

Musicothérapie

Salon

(4e étage)

14h30 à 15h30

Activité Betty

Salle à Manger

(RC)

14h00 à 15h00

	Saturday

February 12


	 
	Various Individual Activities

All floors

1:00pm to 2:00pm

	Sunday

February 13
	HAPPY BIRTHDAY

Mr. André Henripin
	Various Individual Activities

All floors

12h45 à 15h0

	

	Monday

February 14
	Tuesday

February 15
	Wednesday

February 16
	Thursday

February 17
	Friday

February 18

	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Sophie Chalkidou

Recreation

Intervention

In the Room

10:00 am to 11:00 am
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Birthday

Party

Dining room

(RC)

2:00 pm to

3:00 pm
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	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Béatrice Fortin

Various

Activities

Sitting room

2nd floor

14:00 pm
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Mass

Chapel (SS)

3:00 pm
	Individual Activities 

In the room

10 :00am to 11 :00am


Exercises and Relaxation

Sitting Room

(4th floor)

2:00pm
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	Bingo 

Dining Room (RC)

2 :00pm to 3 :15pm



	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Mariette Pagé Lalande

Mrs. Anne Gulas Csaby

Music Therapy

Sitting room

(2nd floor)

10:00am to 11:00am


[image: image26.wmf]
Music Therapy

Sitting Room

(1st floor)

12:30pm to 1:30pm

Music Therapy

Sitting room

(3rd floor)

1:30pm to 2:30pm
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Music Therapy

Sitting Room

(4th floor)

2:30pm to 3:30pm

Betty’s Activity

Dining Room (RC)

2:00pm to 3:00pm

	Samedi

19 février


	BONNE FÊTE

M. Rasan Anapakalan
	Activités Individuelles Variées 

Tous les étages

13h00 à 14h00

	Dimanche

20 février


	
	Activités Individuelles Variées 

Tous les étages

13h00 à 14h00

	

	Lundi

21 février
	Mardi 

22 février
	Mercredi

23 février
	Jeudi

24 février
	Vendredi

25 février

	Intervention

Loisirs

À la chambre

10h00 à 11h00


[image: image28.wmf]
C'est Pétanque

avec

Jeu de Mots

Salon

(4e étage)

2h00


	Activités

Variées

Salon 2ième étage

14h00
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Magasinage

Fairview

10h15 à 14h45
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Créer Notre Histoire

Salon

(4e étage)

13h45
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Messe

Chapelle (SS)

15h00
	BONNE FÊTE

Mme Hélène Senécal

M. Peter Laliberté

Activités individuelles 

À la chambre

10h00 à 11h00


Exercices et Relaxation

Salon

(4ième étage)

14h00 
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	BONNE FÊTE

Marcel Riendeau

BINGO

Salle à manger

(RC)

14h00 à 15h15

	Musicothérapie

Salon (2e étage)

10h00 à 11h00
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Musicothérapie

Salon

(1er étage)

12h30 à 13h30

Musicothérapie

Salon

(3e étage)

13h30 `14h30
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Musicothérapie

Salon

(4e étage)

14h30 à 15h30


	Saturday

February 19


	HAPPY BIRTHDAY

Mr. Rasan Anapakalan
	Various Individual Activities

All floors

1:00pm to 2:00pm

	Sunday

February 20


	
	Various Individual Activities

All floors

1:00pm to 2:00pm

	

	Monday

February 21
	Tuesday

February 22
	Wednesday

February 23
	Thursday

February 24
	Friday

February 25

	RECREATION

INTERVENTION

In the room

10:00 am to 11:00 am
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“Lawn Bowling”
With 
Word Games
Sitting Room

(4th floor)

2:00pm


	Various Activities

Sitting Room 2nd floor

2:00 pm
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Shopping

Fairview

10:15am to 2:45pm
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CREATIVE STORYTELLING

Sitting room

(4th floor)

1:45pm
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Mass

Chapel (SS)

3:00 pm
	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Hélène Sénécal

Mr. Peter Laliberté
Individual Activities 

In the room

10 :00am to 11 :00am


Exercises and Relaxation

Sitting room

4th floor

2:00pm to 2:45pm
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	HAPPY BIRTHDAY

Mr. Marcel Riendeau

BINGO

Dining Room

(RC)

2:00pm to 3:15pm


	Music Therapy

Sitting room

(2nd floor)

10:00am to 11:00am


[image: image40.wmf]
Music Therapy

Sitting room

(1st floor)

12:30pm to 1:30pm

Music therapy

Sitting room

(3rd floor)

1:30pm to 2:30pm


[image: image41.wmf]
Music Therapy

Sitting Room

(4th floor)

2:30pm to 3:30pm

	Samedi

26 février


	
	Activités Individuelles Variées

Tous les étages

13h00 à 14h00

	Dimanche

27 février


	BONNE FÊTE

Mme Thérèse Lanoix
	Activités Individuelles Variées 

Tous les étages

13h00 à 14h00

	

	Lundi

28 juin

	Intervention Loisirs

Dans la chambre

10h00 à 11h00
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Société des Arts

Salle à manger

(RC)

14h30 à 15h15
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	Saturday

February 26


	
	Various Individual Activities

All floors

13h00 à 14h00

	Sunday

February 27


	HAPPY BIRTHDAY

Mrs. Thérèse Lanoix
	Various Individual Activities

All floors

13h00 à 14h00

	

	Monday

February 28

	Activity Intervention

In the room

10:00am to 11:00am
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Art Society

Dining Room

(RC)

2:30pm to 3:15pm
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Mme Raymonde Laverdure

M Hans Kaiser

Mme Hermine Saba



Mrs. Raymonde Laverdure

Mr. Hans Kaiser

Mrs. Hermine Saba

Tuesday


February 1�
Wednesday


February 2�
Thursday


February 3�
Friday


February 4�
�



Various


Activities


Sitting room


(2nd floor)


2:00pm


�


Mass


Chapel (SS)


3:00 pm�



HAPPY BIRTHDAY


Mrs. Lucille Lamothe Ménard





Individual Activities


in the room


10:00am to 11:00pm





�





Exercises  and Relaxation


Salon (4e étage)


2:00pm


��



Bingo 


Dining room (RC)


2 :00pm to 3 :15pm








�





Movie Night


Sitting room


(4th floor)


6:30pm


��



HAPPY BIRTHDAY


Mme Jeanne Boyer Pépin





Music therapy


Sitting room


(2nd floor)


10:15 am to


11:00 am


� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���





Music therapy


Sitting Room


(1st floor)


12:30 pm to


1:30 pm


� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���








Music therapy


Sitting Room


(3rd floor)


1:30 pm to


2:30 pm


Music therapy


Sitting room


(4th floor)


2:30 pm to


3:30 pm











�
�
 





� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���





� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���





� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���





� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���





� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���
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� EMBED Microsoft ClipArt Gallery ���
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